
´ Peace I leave with you.µ 

Jn 14:27a  

 

´ La paz les dejo.µ 

Jn 14,27 

CHARLES  

SAINT  

BORROMEO  
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PARISH OFFICE HOURS 

Monday: 9:00 am -2:00 pm 

TuesdayðThursday: 8:30am-4pm;  

Fri: 8:30pm-1pm  

 

CHURCHðOPEN FOR PRIVATE PRAYER 

Everyday: 7:30am-7:30 pm  

 

HOLY EUCHARIST 

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call 

Deacon. David Rivera (203) 572-3698 or Deacon. Fabio 

Tavares 347-307-6875 

ANOINTING OF THE SICK 

To receive the Sacrament of Anointing: please contact Fr. 

Ivan or Fr. Abelardo 203-333-2147 

HORARIO DE OFICINA 

lunes: 9:00 am - 2:00 pm 

martes a jueves: 8:30 am-4pm;  

viernes de 8:30am-1pm 

 

HORARIO DE LA IGLESIA PARA ORACION PRIVADA 

lunes a viernes de 7:30 a.m. a 1:00 p.m. 

 

LA SANTA COMUNIčN  

Si alguien est§ enfermo, confinado en casa u hospitalizado, 

llame a Di§cono. David Rivera (203) 572-3698 o al Di§-

cono. Fabio Tavares 347-307-6875 

UNCIčN DE LOS ENFERMOS 

Para recibir el Sacramento de la Unci·n: comun²quese con 

el Padre Ivan o el Padre Abelardo 203-333-2147 

Saint Charles Parish Needs You and You Need Saint Charles Parish! 

By registering at a parish, you are declaring your desire to be part of a Catho-
lic faith community. If you have recently moved to the area or if you are a long
-time resident, please consider registering at the parish where you participate. 
Thereôs usually information in a parish bulletin or in the pew racks about how 
to register. When in doubt, ask a priest after Mass. In most cases, you will 
need to visit the parish office and fill out a simple form or register online. 

Top Reasons to Register at a Parish 

ü A sense of belonging and identity in a parish community. 

ü It is a commitment to practice your faith. 

ü Registration enables the parish pastor and staff to get to know you bet-

ter, to welcome you and to minister to you. This is especially important 

during a time of crisis so that the pastoral staff can attend to your spiritual 

needs and the needs of your family. 

ü Registration helps you stay connected with your parish and helps your 

parish stay connected with you. Providing your contact information is 

important so that parishes provide you timely updates via email, direct 

mail, phone, etc. Also, if you use offertory envelopes or online giving, you 

will also receive a year-end statement of your donations for income tax 

purposes. Once you are registered, please notify the parish office of any 

changes in address or phone number. 

ü Registered active members are eligible for sponsor/godparent validation. 

ü Registered active members are sometimes eligible to rent parish facili-

ties. 

ü Census numbers may determine how many priests are assigned to a 

parish and how many Masses and enrichment programs are planned and 

scheduled. 

 

{ƛȄǘƘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊ                                                                aŀȅ ннΣ нлнн  
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{¦b5!¸ a!{{9{ 
{ŀǘǳǊŘŀȅ ±ƛƎƛƭΥ  
рΥллǇƳ {ǇŀƴƛǎƘ ό¦Φ/ƘύΣ тΥллǇƳ tƻǊǘǳƎǳŜǎŜ ό[Φ/Ƙύ bƻ ǊŜǎŜǊǾŀπ
ǝƻƴ ǊŜǉǳƛǊŜŘΦ   
 
{ǳƴŘŀȅΥ  
тΥллŀƳ Iŀƛǝŀƴ ό[Φ/ƘύΣ уΥпрŀƳ {ǇŀƴƛǎƘ ό¦Φ/ƘύΣ млΥпрŀƳ tƻǊǘǳπ
ƎǳŜǎŜ ό¦Φ/ƘύΣ ммΥллŀƳ 9ƴƎƭƛǎƘ ό[Φ/Ƙύ Σ мнΥпрǇƳ {ǇŀƴƛǎƘ ό¦Φ/ƘύΣ 
рΥллǇƳ Iŀƛǝŀƴ ό¦Φ/Ƙύ  тΥлл ǇΦƳΦ tƻǊǘǳƎǳŜǎŜ ό¦ŎƘύ 
 
 
²99Y5!¸ a!{{9{  
aƻƴŘŀȅ ǘƘǊƻǳƎƘ CǊƛŘŀȅ тΥолŀƳ 9ƴƎƭƛǎƘ ό¦Φ/Ƙύ bƻ ǊŜǎŜǊǾŀǝƻƴ 
ǊŜǉǳƛǊŜŘΦ  
¢ǳŜǎŘŀȅ ϧ CǊƛŘŀȅ тΥллǇƳ Iŀƛǝŀƴ ό[Φ/Ƙύ 
²ŜŘƴŜǎŘŀȅ ϧ ¢ƘǳǊǎŘŀȅΥ тΥллǇƳ {ǇŀƴƛǎƘ ό[Φ/Ƙύ  
¢ƘǳǊǎŘŀȅ ϧ CǊƛŘŀȅΥ тΥолǇƳ tƻǊǘǳƎǳŜǎŜ ό¦Φ/Ƙύ 
{ŀǘǳǊŘŀȅ ό¦Φ/Ƙύ уΥллŀƳ {ǇŀƴƛǎƘ ό¦Φ/Ƙύ 
 
¦Φ /ƘΥ aŀƛƴ /ƘǳǊŎƘ [Φ /ƘΥ [ƻǿŜǊ /ƘǳǊŎƘ 
 
{!/w!a9b¢ hC w9/hb/L[L!¢Lhb  
{ŀǘǳǊŘŀȅǎ ммΥлл ŀƳ ǘƻ мнΥлл ǇƳ ŀƴŘ оΥлл ǇΦƳΦ ǘƻ пΥлл ǇΦƳΦ ƛƴ 
ǘƘŜ ¦ǇǇŜǊ /ƘǳǊŎƘΦ  
 
9·th{L¢Lhb hC ¢I9 .[9{{95 {!/w!a9b¢ 
9ǾŜǊȅŘŀȅ ŦǊƻƳ  уΥлл ŀΦƳΦ ǘƻ тΥлл ǇΦƳΦ  !ƊŜǊ ǘƘŜ тΥол Ƴŀǎǎ ƛƴ 
ǘƘŜ ŎƘŀǇŜƭ ƻŦ ǘƘŜ ¦Ǌōŀƴ /ŜƴǘŜǊΦ  

 
tŀǊƛǎƘ ²ŜōǎƛǘŜΥ ǿǿǿΦǎǘŎƘŀǊƭŜǎōǊƛŘƎŜǇƻǊǘΦƻǊƎ  
9ƳŀƛƭΥ ƻŶŎŜϪǎǘŎƘŀǊƭŜǎōǊƛŘƎŜǇƻǊǘΦƻǊƎ  

/[9wD¸ ϧ {¢!CC  
wŜǾΦ !ōŜƭŀǊŘƻ ±ŀǎǉǳŜȊΣ tŀǎǘƻǊ  
ŦǊǾŀǎǉǳŜȊϪŘƛƻōǇǘΦƻǊƎ 
wŜǾΦ LǾŀƴƛƭŘƻ 5ƻǎ {ŀƴǘƻǎΣ tŀǊƻŎƘƛŀƭ ±ƛŎŀǊ  
ŦǊǎŀƴǘƻǎϪŘƛƻōǇǘΦƻǊƎ 
wŜǾΦ /ƘǳǊŎƘƛƭƭ tŜƴƴΣ tŀǊƻŎƘƛŀƭ ±ƛŎŀǊ  
ǇŜǊŜǇŜƴƴϪƘƻǘƳŀƛƭΦŎƻƳ 
wŜǾΦ .Ǌƛŀƴ DΦ YƻƴȊƳŀƴΣ {WΣ ²ŜŜƪŜƴŘ tǊƛŜǎǘ 
aǎƎǊΦ /ƘǊƛǎ ²ŀƭǎƘΣ Lƴ wŜǎƛŘŜƴŎŜ  
ƳǎƎǊǿŀƭǎƘϪŘƛƻōǇǘΦƻǊƎ 
5ŜŀŎƻƴΦ 5ŀǾƛŘ wƛǾŜǊŀΣ 5ƛǊŜŎǘƻǊ ƻŦ w9   
ŘŀǾǊƛǾŜǊŀсуϪȅŀƘƻƻΦŎƻƳ 
5ŜŀŎƻƴΦ CŀǾƛƻ ¢ŀǾŀǊŜȊ  
ǘŀǾŀǊŜȊϪƛŎƭƻǳŘΦŎƻƳ 
 
aǊΦ WŀǾƛŜǊ .ŀǊǊŜƴŜŎƘŜΣ tŀǊƛǎƘ {ŜŎǊŜǘŀǊȅ όнлоύ оооΦнмпт 
ƻŶŎŜϪǎǘŎƘŀǊƭŜǎōǊƛŘƎŜǇƻǊǘΦƻǊƎ 
aǊǎΦ aŀǊƛƭȅƴ aŜƭƎŀǊΣ 9ȄŜŎǳǝǾŜ !ǎǎƛǎǘŀƴǘ ǘƻ ǘƘŜ tŀǎǘƻǊ 
ƳŀǊƛƭȅƴϪǎǘŎƘŀǊƭŜǎōǊƛŘƎŜǇƻǊǘΦƻǊƎ 
aǊΦ tŜŘǊƻ CƛƎǳŜǊƻŀΣ .ƻƻƪƪŜŜǇŜǊ  
ǇŜŘǊƻϪǎǘŎƘŀǊƭŜǎōǊƛŘƎŜǇƻǊǘΦƻǊƎ  
aǊǎΦ Wǳŀƴŀ aŀǊǝƴŜȊΣ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊ ƻŦ w9 
ƧǳŀƴŀǊрпϪƘƻǘƳŀƛƭΦŎƻƳ  
aǊǎΦ 5ƛƴŀ hǘƻƴƛ aŀǊǝƴǎΣ .ǊŀȊƛƭƛŀƴ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊ ƻŦ w9 
ƳƳŎŀǘŜŎƘƛǎǘϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ  
aǊΦ {ŜƎǳƴŘƻ wǳƛȊΣ /ƻƴŬǊƳŀǝƻƴ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊ ƻŦ w9  
ǎǊǳƛȊϪƳŦŎƎŎΦƻǊƎ  
aǊΦ 9ǊƴŜǎǘƻ DƻƴȊŀƭŜȊΣ ¸ƻǳǘƘ aƛƴƛǎǘǊȅ  
ŜǊƎƻƴȊŀƭϪǳƘŎΦŎƻƳ  
aǊǎΦ {ŀƭƭȅ CŜǊƴŀƴŘŜȊΣ ¢ǊǳǎǘŜŜ  
aǊΦ aŀƴǳŜƭ hƭƛǾŀǊŜǎΣ ¢ǊǳǎǘŜŜ 
aǎΦ {ŀǊŀ hǊƻȊŎƻΣ CƛƴŀƴŎŜ /ƻǳƴŎƛƭ /ƘŀƛǊƳŀƴ  
 
IŀƴŘƛŎŀǇ !ŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ǿƛŀ [ƛƊ όǇŀǊƪƛƴƎ ƭƻǘ ŜƴǘǊŀƴŎŜύ  
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To register online at Saint Charles please scan the following QR with 

your phone camera or send an e-mail to  

elizabethlandyc@hotmail.com 

 

 

 

 

 

Para registrarse en la Parroquia por favor escanear con la c§mara de su  tel®fono 

el siguiente c·digo QR   

o comun²quese con Elizabeth Landy por correo electr·nico a elizabeth-

landyc@hotmail.com 

 

tel:Phone:%20(203)%20333-2147%20Fax:%20(203)%20330-8316
http://www.stcharlesbridgeport.org
mailto:office@stcharlesbridgeport.org
mailto:frvasquez@diobpt.org
mailto:msgrwalsh@diobpt.org
mailto:pedro@stcharlesbridgeport.org
mailto:juanar54@hotmail.com
mailto:mmcatechist@gmail.com
mailto:sruiz@mfcgc.org
mailto:ergonzal@uhc.com


SUPPORTING THE PARISH  

DURING THIS DIFFICULT TIME 

t[9!{9 {/!b  

{ŀƛƴǘ /ƘŀǊƭŜǎ .ƻǊǊƻƳŜƻ       ǿǿǿΦǎǘŎƘŀǊƭŜǎōǊƛŘƎŜǇƻǊǘΦƻǊƎ           .ǊƛŘƎŜǇƻǊǘΣ /¢  

Offertory Report 

For the Week of 

May 2nd ð May 8th 

Online Giving 1,128.00 

Sunday Offertory Collection 14,384.75 

Weekly Offertory Collection and Others     746.60 

Total Parish Collection  $             15,131.35 

Last Yearôs Total Parish Collection  $ 14,319.13 

Your contributions, both monetary and in service, are          

important to our parish. Thank you for your generosity! 

-Fr. Abelardo  

We are thankful for your offertory support! Your     

offertory gifts support parish staff, community        

outreach, various in-parish ministries, maintenance, 

and other components of parish life. It is critical to 

your parishôs ongoing vitality. Please prayerfully   

embrace this opportunity to be an active pillar of our 

community by giving generously to the Saint Charles 

Operating Fund. You can use the donation tool on 

this webpage: 
https://www.osvonlinegiving.com/2962 

  

 

or Mail your donation to: 

St Charles Borromeo Parish 

391 Ogden Street 

Bridgeport, CT 06608 

http://www.osvonlinegiving.com/2962


O   

C   

B    
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Upper Church:  

For all those who are sick 

and suffering.  

{ǳƴŘŀȅ aŀȅ нн ммŀƳΥ tŀōƭƻ !ƴǘƻƴƛƻ ¢ŜƧŀŘŀ 
wΦ LΦ tΦ wκ. Wǳŀƴŀ ¢ŜƧŀŘŀΦ 

 

aƻƴŘŀȅ aŀȅ но тΥол ŀƳ Υ tŀōƭƻ !ƴǘƻƴƛƻ 
¢ŜƧŀŘŀ wΦ LΦ tΦ wκ. Wǳŀƴŀ ¢ŜƧŀŘŀΦ 

 

¢ǳŜǎŘŀȅ aŀȅ нп тΥол ŀƳ Υ tŀōƭƻ !ƴǘƻƴƛƻ 
¢ŜƧŀŘŀ wΦ LΦ tΦ wκ. Wǳŀƴŀ ¢ŜƧŀŘŀΦ 

 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅ aŀȅ нр тΥол ŀƳ Υ aǊΦ tƘŜƴƎ ς 
!ƴƴ {ƛǊƛŎƘŀǧƻ wΦ LΦ tΦ wκ. CŀƳƛƭȅΦ 

 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅ aŀȅ нр тΥлл ǇƳ Υ tŀōƭƻ !ƴǘƻƴƛƻ 
¢ŜƧŀŘŀ wΦ LΦ tΦ wκ. Wǳŀƴŀ ¢ŜƧŀŘŀΦ 

 

¢ƘǳǊǎŘŀȅ aŀȅ нс тΥол ŀƳ Υ CŀƳƛƭȅ LƴǘƘƛǇƘŀǇΩǎ 
DƻƻŘ ƘŜŀƭǘƘ wκ. CŀƳƛƭȅΦ 

 

¢ƘǳǊǎŘŀȅ aŀȅ нс тΥлл ǇƳ Υ tŀōƭƻ !ƴǘƻƴƛƻ 
¢ŜƧŀŘŀ wΦ LΦ tΦ wκ. Wǳŀƴŀ ¢ŜƧŀŘŀΦ 

 

CǊƛŘŀȅ aŀȅ нт тΥол ŀƳ tŀōƭƻ !ƴǘƻƴƛƻ ¢ŜƧŀŘŀ 
wΦ LΦ tΦ wκ. Wǳŀƴŀ ¢ŜƧŀŘŀΦ 

 

{ŀǘǳǊŘŀȅ aŀȅ ну у ŀƳ Υ tŀōƭƻ !ƴǘƻƴƛƻ ¢ŜƧŀŘŀ 
wΦ LΦ tΦ wκ. Wǳŀƴŀ ¢ŜƧŀŘŀΦ 

{ƛȄǘƘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊ                                                                aŀȅ ннΣ нлнн  





{ŀƛƴǘ /ƘŀǊƭŜǎ .ƻǊǊƻƳŜƻ       ǿǿǿΦǎǘŎƘŀǊƭŜǎōǊƛŘƎŜǇƻǊǘΦƻǊƎ           .ǊƛŘƎŜǇƻǊǘΣ /¢  

Dear brothers and sisters,                                                                                                                                        

Throughout the next few weeks, I will be inviting you to read and reflect on different letters and homilies from various saints. 

It is important as Catholics that our church know the life and thoughts of the Saints, since we are called to be saints. We will 

find in them a lot of wisdom and knowledge, but they will also be of great consolation to us. 

Today I invite you to reflect on this paragraph from From the commentary on the second letter of the Corinthians by Saint Cyril of   

Alexandria, bishop 

(Cap 5, 5-6, 2: PG74, 942-943)                                                                                                                                                                                                            

In Christ,                                                                                                                                                                        

Father Abelardo                                                                                                                                                             

Pastor                                                                                                                                                                              

From the commentary on the second letter of the Corinthians by Saint Cyril of Alexandria, bishop                                                                                                                                          

(Cap 5, 5-6, 2: PG74, 942-943)                                                                                                                                                                                

GOD HAS RECONCILED US TO HIMSELF THROUGH CHRIST AND GIVEN US THE MINISTRY OF RECONCILIATION                                                                                                                                                                  

Those who have a sure hope, guaranteed by the Spirit, that they will rise again lay hold of what lies in the future as though it were 

already present. They say: ñOutward appearances will no longer be our standard in judging other men. Our lives are all controlled by 

the Spirit now, and are not confined to this physical world that is subject to corruption. The light of the Only-begotten has shone on 

us, and we have been transformed into the Word, the source of all life. While sin was still our master, the bonds of death had a firm 

hold on us, but now that the righteousness of Christ has found a place in our hearts we have freed ourselves from our former condi-

tion of corruptibility.ò This means that none of us lives in the flesh anymore, at least not in so far as living in the flesh means being 

subject to the weaknesses of the flesh, which include corruptibility. Once we thought of Christ as being in the flesh, but we do not do 

so any longer, says Saint Paul. By this he meant that the Word became flesh and dwelt among us; he suffered death in the flesh in 

order to give all men life. It was in this flesh that we knew him before, but we do so no longer. Even though he remains in the flesh, 

since he came to life again on the third day and is now with his Father in heaven, we know that he has passed beyond the life of the 

flesh; for having died once, he will never die again, death has no power over him any more. His death was a death to sin, which he 

died once for all; his life is life with God. Since Christ has in this way become the source of life for us, we who follow in his footsteps 

must not think of ourselves as living in the flesh any longer, but as having passed beyond it. Saint Paulôs saying is absolutely true 

that when anyone is in Christ he becomes a completely different person: his old life is over and a new life has begun. We have been 

justified by our faith in Christ and the power of the curse has been broken. Christôs coming to life again for our sake has put an end 

to the sovereignty of death. We have come to know the true God and to worship him in spirit and in truth, through the Son, our medi-

ator, who sends down upon the world the Fatherôs blessings. And so Saint Paul shows deep insight when he says: This is all Godôs 

doing: it is he who has reconciled us to himself through Christ. For the mystery of the incarnation and the renewal it accomplished 

could not have taken place without the Fatherôs will. Through Christ we have gained access to the Father, for as Christ himself says, 

no one comes to the Father except through him. This is all Godôs doing, then. It is he who has reconciled us to himself through 

Christ, and who has given us the ministry of reconciliation. 

CǊƻƳ ǘƘŜ tŀǎǘƻǊΩǎ 5Ŝǎƪ 

                Youth Group Bake Sale  

²Ƙŀǘ ŀƴ ŀƳŀȊƛƴƎ Řŀȅ ǿƛǘƘ ƻǳǊ ¸ƻǳǘƘ DǊƻǳǇΦ ²Ŝ ƘŀŘ ŀ ŀ ǾŜǊȅ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭ .ŀƪŜ {ŀƭŜ ŀƴŘ ŬƴƛǎƘŜŘ ǘƘŜ Řŀȅ ǿƛǘƘ ŀƴ ŀƊŜǊƴƻƻƴ ƻŦ Ŧǳƴ ǘƻ 

ŎŜƭŜōǊŀǘŜ ƻǳǊ ǎǳŎŎŜǎǎΦ tǊŀƛǎŜ ǘƘŜ [ƻǊŘΗ  



5Ŝ ƭŀ ƻŬŎƛƴŀ ŘŜƭ tłǊǊƻŎƻ 

Queridos hermanos y hermanas,                                                                                                                                                                        

A trav®s de las pr·ximas semanas, los estare invitando a leer y reflexionar sobre diferentes, cartas y homil²as de varios 

santos. Es importante como cat·licos que conozcamos nuestra iglesia la vida y los pensamientos de los Santos, ya que no-

sotros estamos llamados a ser santos. Encontraremos en ellos mucha sabidur²a y conocimiento, pero tambi®n ser§n de 

mucha consolaci·n para nosotros.                                                                                                                                                                                

Hoy Los invito a reflexionar en este p§rrafo Del comentario de san Cirilo de Alejandr²a, obispo, sobre la segunda carta a los Corintios                                                                                                                              
(Cap 5, 5-6, 2: PG74, 942-943)                                                                                                                                                                                                                    

En Cristo,                                                                                                                                                                                                                                  

Padre Abelardo                                                                                                                                                                                                                       

Pastor                                                                                                                                                                                                                                  

Del comentario de san Cirilo de Alejandr²a, obispo, sobre la segunda carta a los Corintios                                                                                                                                  

(Cap 5, 5-6, 2: PG74, 942-943)                                                                                                                                                                                                                               

DIOS NOS HA RECONCILIADO POR MEDIO DE CRISTO Y NOS HA CONFIADO EL MINISTERIO DE ESTA RECONCILIACIčN                  

Los que poseen las arras del Esp²ritu y la esperanza de la resurrecci·n, como si poseyeran ya aquello que esperan, pueden 

afirmar que desde ahora ya no conocen a nadie seg¼n la carne: todos, en efecto, somos espirituales y ajenos a la corrupci·n 

de la carne. Porque, desde el momento en que ha amanecido para nosotros la luz del Unig®nito, somos transformados en la 

misma Palabra que da vida a todas las cosas. Y, si bien es verdad que cuando reinaba el pecado est§bamos sujetos por los 

lazos de la muerte, al introducirse en el mundo la justicia de Cristo quedamos libres de la corrupci·n. Por tanto, ya nadie vive 

en la carne, es decir, ya nadie est§ sujeto a la debilidad de la carne, a la que ciertamente pertenece la corrupci·n, entre otras 

cosas; en este sentido, dice el Ap·stol: Si alguna vez juzgamos a Cristo seg¼n la carne, ahora ya no. Es como quien dice: La 

Palabra se hizo carne y acamp· entre nosotros, y, para que nosotros tuvi®semos vida, sufri· la muerte seg¼n la carne, y as² 

es como conocimos a Cristo; sin embargo, ahora ya no es as² como lo conocemos. Pues, aunque retiene su cuerpo humano, 

ya que resucit· al tercer d²a y vive en el cielo junto al Padre, no obstante, su existencia es superior a la meramente carnal, 

puesto que muri· de una vez para siempre y ya no muere m§s; la muerte ya no tiene dominio sobre ®l, porque su morir fue 

un morir al pecado de una vez para siempre; y su vivir es un vivir para Dios. Si tal es la condici·n de aquel que se convirti· 

para nosotros en abanderado y precursor de la vida, es necesario que nosotros, siguiendo sus huellas, formemos parte de 

los que viven por encima de la carne, y no en la carne. Por esto, dice con toda raz·n san Pablo: El que es de Cristo es una 

criatura nueva. Lo antiguo ha pasado, lo nuevo ha comenzado. Hemos sido, en efecto, justificados por la fe en Cristo, y ha 

cesado el efecto de la maldici·n, puesto que ®l ha resucitado para librarnos, conculcando el poder de la muerte; y, adem§s, 

hemos conocido al que es por naturaleza propia Dios verdadero, a quien damos culto en esp²ritu y en verdad, por mediaci·n 

del Hijo, quien derrama sobre el mundo las bendiciones divinas que proceden del Padre. Por lo cual, dice acertadamente san 

Pablo: Todo esto viene de Dios, que por medio de Cristo nos reconcili· consigo, ya que el misterio de la encarnaci·n y la 

renovaci·n consiguiente a la misma se realizaron de acuerdo con el designio del Padre. No hay que olvidar que por Cristo 

tenemos acceso al Padre, ya que nadie va al Padre, como afirma el mismo Cristo, sino por ®l. Y, as², todo esto viene de Dios, 

que por medio de Cristo nos reconcili· y nos encarg· el ministerio de la reconciliaci·n.  

{ƛȄǘƘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊ                                                                aŀȅ ннΣ нлнн  

   Holy Mass in Honor of Our Lady of Fatima   
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